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Chapter XXVII: Tazria (Lev. 12:1–13:59) 
 
Essay 11. The oath not to take a reward 
 

ר וֹקָשֶׁה אֵי˂ סָלְקָא דַּעְתָּא דְנַעֲמָן שֶׁאֱלִישָׁע יַעֲב  ."אֲשֶׁר־עָמַדְתִּי לְפָנָיו אִם־אֶקָּח וַיִּפְצַר־בּוֹ לָקַחַת וַיְמָאֵןה'  חַי־  וַיּאֹמֶר"  פָּסוּק

   עַל שְׁבוּעָתוֹ חָס וְשָׁלוֹם, וְלָמָּה הִפְצִיר בּוֹ אַחַר שֶׁרָאָה שֶׁנִּשְׂבַּע. 
  

The Haftorah relates that after being healed of the skin disease tzara’at, the Aramean army 
commander, Naaman, wanted to reward the prophet Elisha. A verse states: “But he replied, ‘As 
the L-rd lives, whom I serve, I will not accept anything;’ he pressed him to accept, but he 
refused” (II Kings 5:16). It is difficult how it would enter the mind of Naaman that Elisha 
would break his oath, G-d forbid, and why he pursued him after he saw that he swore thus. 

  
רוּזִין כֵּיצַד הָיָה מוֹכֵר חֵפֶץ אָמַר קוּנָּם שֶׁאֵינִי פּוֹחֵת לְ˃ מִן  יירוּ חֲכָמִים נִדְרֵי זֵ אַרְבָּעָה נְדָרִים הִתִּ   וְאָמְרִינַן בְּפֶרֶק ג' דִּנְדָּרִים

רְבִי אליעזר בֵּן יַעֲקֹב אוֹמֵר אַף הָרוֹצֶה    בִּשְׁ˄שָׁה דִּינָרִים,   םהַסֶּלַע וְהַלָּה אָמַר קוּנָּם שֶׁאֵינִי מוֹסִיף לָ˂ עַל הַשֶּׁקֶל שְׁנֵיהֶם רוֹצִי
 . רוֹ שֶׁיּאֹכַל אֶצְלוֹ וְכוּ'ילְהַדִּיר אֶת חֲבֵ 

 
It says in the third chapter of tractate Nedarim:  

The Sages dissolved four [types of] vows [without the requirement of a 
request to a halachic authority]: Vows of exhortation, vows of exaggeration, vows 
that are unintentional, and vows [whose fulfillment is impeded by] circumstances 
beyond one’s control. [Regarding] vows of exhortation, how is this [formulated]? 
One was selling an item and said: I will not lower [the price] for you [to less] 
than a sela, as that is forbidden, as if [it were] an offering [for me]. And the 
other one, [the buyer,] says: I will not raise [my payment] to you to more than a 
shekel, as that is forbidden [for me].  

Both want [to complete the deal] at three dinars [and they did not intend 
to vow but only exaggerated for purposes of bargaining].  

Rabbi Eliezer ben Ya’akov says: Similarly, one who wants to take a vow 
[regarding] another, that he should eat with him . . .  

- Mishnah Nedarim 3:1 
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וְלאֹ נָדְרוּ בְּלֵב שָׁלֵם וּבִנְדָרִים    ,, שֶׁהֲרֵי הַמּוֹכֵר לאֹ נָדַר אֶלָּא לְזָרֵז הַלּוֹקֵחַ וְכֵן הַלּוֹקֵחַ לאֹ נָדַר אֶלָּא לְזָרֵז הַמּוֹכֵררֵשׁ הָרַביוּפֵ 
 . וּמְסָרֵב בּוֹ וּמַדִּירוֹ נִדְרֵי זֵירוּזִין הוּא עכ"ל רוֹ אֶצְלוֹין שֶׁיִּהְיוּ פִּיו וְלִבּוֹ שָׁוִין, וְכֵן הָרוֹצֶה שֶׁיּאֹכַל חֲבֵ בָּעִינַ 

 
Rabbi Ovadia of Bartenura1 explained, that the seller only vowed to hasten the buyer, 

and similarly the buyer only vowed to hasten the seller, and they didn’t make vows with full 
hearts and with vows with the desire that their “mouths and hearts are equal,”2 and similarly 
on who wants another to eat with him, and he urges him to do so and makes a vow with 
regard to him, this vow is included in the category of vows of exhortation. 

 
מִפְּנֵי שֶׁחָשַׁב שֶׁנִּדְרִי   בְּדִין זֶה, וּלְפִיכָ˂ לאֹ הָיָה חוֹשֵׁשׁ נַעֲמָן לַשְּׁבוּעָה שֶׁעָשָׂה אֱלִישָׁע,  םוְיָדוּעַ שֶׁמִּשְׁפְּטֵי הַשְּׁבוּעוֹת וְהַנְּדָרִים שָׁוִי

מִשּׁוּם הָכִי "וַיִּפְצַר־בּוֹ לָקַחַת", אֲבָל עִם כֹּל זֶה אֱלִישָׁע לאֹ רָצָה לְקַבֵּל  ן הָיָה יָכוֹל לְקַבֵּל וּיזֵירוּזִין הֵן וְאִם רוֹצֶה אֱלִישָׁע עֲדַיִ 
 ".וְזֶהוּ "וַיְמָאֵן

 
It’s known that expressions of oaths and vows are the same with regard to this law, 

and therefore Naaman was not afraid of this oath that Elisha made, because he thought these 
were vows of exhortation and that if Elisha wanted, he could still accept a reward, and because 
of this, “he pressed him to accept,” but nevertheless, Elisha didn’t want to accept, and this is 
why the verse said, “he refused.” 

 
 

* * * 

 
1 Rabbi Ovadia of Bartenura (c. 1445–c. 1515), Italian rabbi. 
2 Mishnah Terumot 3:8. 


